
Crepis mollis, Epipactis atrorubens, Gentiana germanica1, Gymnadenia conopsea, Lilium martagon, Narcissus pseudonarcissus1, Orchis
mascula1, Platanthera bifolia, Ranunculus montanus, Traunsteinera globosa, Valeriana wallrothii
1 Données CRSF (Centre du Réseau Suisse de Floristique)

Weitere Zielarten / Autres espèces-cible / Altre specie mirate / Ulteriurs spezias en mira
Autres espèces pour la protection et la promotion de la flore et de la faune spécifiques (espèces-cibles flore et
faune).

Funde Gefässpflanzen / Découvertes de plantes vasculaires / Piante vascolari riscontrate / Cormofitas chattadas

43% Prairie mésophile avec indicateurs d’eutrophisation, 21% Prairie grasse
sèche riche en espèces, 20% Prairie mésophile caractéristique, 1% Asso-
ciation d’ourlets séchards
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Hinweise zu spezifischen Schutzzielen / Indications sur les objectifs spécifiques de protection
Indicazioni sugli obiettivi specifici di protezione / Indicaziuns davart objects specifics da protecziun

Vegetation
Végétation
Vegetazione
Vegetaziun

Fläche
Surface
Superficie
Surfatscha

Höhe ü. M.
Altitude
Altitudine
Autezza sur mar

Koordinaten
Coordonnées
Coordinate
Coordinatas

Lokalität
Localité
Località
Localitad

Gemeinde(n)
Commune(s)
Comune(i)
Vischnanca(s)

Kanton
Canton
Cantone
Chantun

Objekt
Objet
Oggetto
Object

Inventar der Trockenwiesen und -weiden der Schweiz
Inventaire des prairies et pâturages secs de Suisse
Inventario dei prati e pascoli secchi della Svizzera
Inventari dals prads e da las pastgiras sitgas da la Svizra
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Kartenblatt / Carte / Foglio / Carta (1:25’000)

Weitere Objekte / Autres objets / Altri Oggetti / Auters objects

Teilobjekt / Objet partiel / Oggetto parziale / Object parzial
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Inventar der Trockenwiesen und -weiden der Schweiz
Inventaire des prairies et pâturages secs de Suisse
Inventario dei prati e pascoli secchi della Svizzera
Inventari dals prads e da las pastgiras sitgas da la Svizra


